
 

Mot de la direc,on 

Bonjour chers parents, 

Le mois de février est le mois de la gen,llesse, le mois contre l’in,mida,on et celui de l’Histoire 
des personnes noires. Plusieurs ac,vités sont prévues dans les classes et dans l’école durant les 
semaines à venir. 

Bref, je vous laisse prendre connaissance de l’Info Colibris pour tous les détails. 

Bonne lecture! 

Syndie 

English parents will find the headings translated and can use DeepL to get more informa8on on 
each topic. 

 
En cas d’intempérie qui exigerait la fermeture de l’école, merci de 
prendre connaissance de l’informa,on qui se trouve sur le site 
Internet de l’école sous l’onglet École / Fermeture d’école – 
Intempéries 

 

Consultez la page de l’APÉ ci-dessous pour plus d’informa,on sur la levée de 
fonds Purdy’s du printemps que se ,endra du 1er février au 30 mars. 

Pour voir toutes les levées de fonds de l’école, rendez-vous sur notre site Internet. 
hPps://colibris.csf.bc.ca/parents-eleves/ape-cons,tu,on/collectes-fonds/ 
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Calendrier du mois de février / Calendar for February 

Ac7vités à venir en mars / Upcoming March Ac8vi8es 
5 mars - Clubs à l’école 
du 9 au 14 mars - Semaine de la Francophonie 
12 mars - Suivi des acquis 
17 au 28 mars - Vacances du printemps 

To translate: DeepL 2

Lundi Mardi Mercredi Jeudi Vendredi

3 4 5 6 7

Assemblée du 
mois

Remise du 2e 
rapport intérimaire 

Sortie mont 
Seymour

10 11 12 13 14

EarthBites -  
Atelier 2

Clubs à l’école Sortie Studio 16 
D01 

17 18 19 20 21

CONGÉ 
Fête de la famille 

Journée 
pédagogique

24 25 26 27 28

Ateliers Griottes 
Polyglottes

Journée du 
chandail rose

Mois de l’histoire des personnes noires / Mois de la gentillesse

 | - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - Courrier de l’amitié - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - |

https://www.deepl.com/translator


Informa7ons importantes / Important Informa8on 

Inscrip7on des maternelles / Kindergarten Registra8on 
Nous avons présentement 6 élèves inscrits à la maternelle. Nous sommes en processus 
d’inscrip,on pour les élèves nés en 2020 qui débuteront à la maternelle en septembre 2025. Si 
vous connaissez des familles ayant droit dans notre zone de fréquenta,on, n’hésitez pas à leur 
parler de nous. Nous avons besoin de plus d’inscrip,ons! 

2025-2026 : Calendrier scolaire / School Calendar 
51 membres de notre communauté ont répondu au sondage 
concernant le choix des congés au calendrier scolaire pour 
2025-2026. 
59 % ont choisi l’op,on 1 (deux semaines de congé consécu,ves du 
16 au 27 mars 2026). Ce sera donc l’op7on retenue. 
Op,on 2: 14 % - une seule semaine de congé au printemps 
Op,on 3: 27 % - une semaine de congé à l’automne et une semaine de congé au printemps 

Changement pour la rentrée scolaire 2025 
De plus, nous avons appris cePe semaine que l’année scolaire débutera par une journée 
pédagogique pour les membres du personnel le mardi 2 septembre.  
Donc la rentrée scolaire pour les élèves de 1re à 6e année sera le mercredi 3 septembre. Lors 
de cePe première journée, les élèves resteront à l’école de  8 h 43 à 11 h 48. 
La rentrée progressive des élèves de la maternelle se fera le jeudi 4 septembre. 

Rappel du code de vie et des règles de l’école / Reminders - Code of 
Conduct and School Rules 

Prévenir et contrer l’in7mida7on / Prevent and Stop Bullying  
À l’école des Colibris, nous travaillons à créer un milieu inclusif et nous traitons avec respect, 
tous les membres de la communauté scolaire, quel que soit leur âge, origine, race, religion, 
iden,té du genre, expression du genre, orienta,on sexuelle, état civil, statut familial et 
occupa,on professionnelle. 
Nous intervenons lorsque les élèves ne respectent pas leurs pairs ou les adultes de l’école. 

Pour nous aider à contrer l'in,mida,on, il est primordial que vous informiez le personnel 
enseignant qui travaille avec votre enfant ainsi que la direc,on de l’école si votre enfant vous dit 
qu’il y vit ou témoigne d’incidents d’in,mida,on à l’école ou dans l’autobus. 
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Ac7vités à venir / Upcoming Ac8vi8es 

Mois de l’Histoire des personnes noires / Black History Month 
Toute l’équipe travaille ce mois-ci à sensibiliser les élèves au racisme. Plusieurs thèmes seront 
abordés dans chacune des classes. 

Ateliers GrioUes PolygloUes / Workshop With GrioFes PolygloFes 
Dans le cadre du mois de l’Histoire des personnes noires, nous accueillerons Ingrid de 
l’organisme GrioPes PolygloPes qui viendra faire vivre des ateliers d’improvisa,on en français 
aux élèves de la maternelle à la 6e année. Dans chaque classe, des théma,ques différentes 
seront abordées. 
 

Février - Mois de la gen7llesse / February Is Kindness Month 
C’est le mois de la gen,llesse! Nous aborderons le thème de l’in,mida,on, mais 
surtout nous parlerons des moyens de préven,on. Les élèves ont accès à un 
calendrier de gestes gen,ls à poser chaque jour. J’ai mis une copie de ce 
calendrier à la fin de cePe info lePre. 

Le mercredi 26 février, c’est la journée du chandail rose et nous invitons tous les 
élèves à porter cePe couleur durant cePe journée spéciale. Nous aurons une 
assemblée pour souligner l’événement.  

Ce serait bien si toute l’école arborait le rose! 

Ateliers EarthBites / EarthBites Workshops 
En début janvier, nous avons eu un atelier avec Brendan 
de l’organisme EarthBites. Les élèves ont appris quelques 
no,ons de la culture hydroponique.  
En février, nous vivrons un 2e atelier durant lequel les 
élèves auront l’occasion de récolter leur mini-jardin.  

Sor7e au mont Seymour / Mount Seymour Field Trip 
La sor,e au mont Seymour est prévue le mercredi 5 février. En guise de rappel,  
Les élèves doivent être habillés convenablement pour ceUe ac7vité. Plusieurs épaisseurs de 
vêtements chauds, un manteau et des pantalons à l’épreuve de l’eau ou d’hiver, des boUes 
d’hiver, des mitaines et une tuque sont requis.  
Les lunePes de ski ne sont pas obligatoires, mais peuvent augmenter le plaisir! 
Il est recommandé d’apporter des bas de rechange.  
Les vêtements en coton (hoodies) ne sont pas recommandés. Pas de souliers de course! 
Les enfants devront également apporter deux colla7ons, une bouteille d’eau et un repas. À 
noter que les repas chauds seront annulés pour cePe journée.  
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Informa7on du ministère de l’Éduca7on / Ministry of Educa7on Info 

Le message suivant est en anglais, car il provient directement du ministère de l’Éducation. 

The Ministry of Education and Child Care, in partnership with adolescent clinical psychologist Dr. 
Hayley Watson from Open Parachute, will host three, free virtual sessions for parents, guardians 
and caregivers that will focus on practical skills you can teach your child and youth (ages 0-19) 
to prevent substance use and mental health needs. These sessions will build on a previous 
presentation, which focused on practical conversation tools for speaking about substance use 
prevention with your children/youth. The previous session is not a pre-requisite for this 
session.  

Key takeaways for participants during this session:  

• Learn the factors that lead to substance use and mental health needs from a trauma-
informed lens  

• Focus on prevention rather than intervention/response  
• Applies to parents, guardians and caregivers of all age groups (youth aged 0-5, 6-10, and 

11-18)  
• Learn ways that these skills can be applied to yourself and the rest of your family to 

support the mental health of parents, guardians and caregivers   

Participants must register in advance. Session dates are:  

• February 20, 6:00-7:30 pm PST  
• February 25, 6:00-7:30 pm PST  
• February 26, 6:00-7:30 pm PST  

If you have any questions, please email the Mental Health and Substance Use team at 
educ.mentalhealth@gov.bc.ca.  

To translate: DeepL 5

https://www.deepl.com/translator
https://www.openparachute.ca/
https://vimeo.com/915381309?share=copy
https://www.eventbrite.com/e/substance-use-prevention-part-2-mental-health-decision-making-tickets-1145788647689?aff=oddtdtcreator
https://www.eventbrite.com/e/substance-use-prevention-part-2-mental-health-decision-making-tickets-1203722810329?aff=oddtdtcreator
https://www.eventbrite.com/e/substance-use-prevention-part-2-mental-health-decision-making-tickets-1203728517399?aff=oddtdtcreator
mailto:educ.mentalhealth@gov.bc.ca


Pe7ts moments du mois de janvier / January at a Glance 
 
Clubs à l’école 

To translate: DeepL 6
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Journée carnaval
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Informa7ons de l’APÉ / PAC News 
(Associa7on des Parents d’Élèves / Parent Advisory Council) 

Savourez le printemps avec notre collecte de fonds Purdy’s Chocolat ! 
Le printemps est dans l’air, et avec lui, le délicieux parfum des chocolats Purdy’s! Après le succès 
de notre campagne des fêtes, qui a permis d’amasser des fonds importants pour soutenir notre 
école et nos élèves, nous lançons notre collecte de fonds du printemps—juste à temps pour 
faire le plein de lapins en chocolat, d’œufs de Pâques et d’autres délicieuses gourmandises. 

Notre campagne printanière Purdy’s se déroule du 1er février au 30 mars. 

Comment commander : 
1. Rendez-vous sur: hPps://fundraising.purdys.com/1003602-126486  
2. Passez votre commande avant le 30 mars 2025 
3. Récupérez vos chocolats les 9 et 10 avril à l’école, lors des rencontres parents-enseignants en 
après-midi et en soirée. 
Merci pour votre sou,en con,nu à notre école—un chocolat (ou un lapin!) à la fois! 
Ali Wilson 
Coordinatrice de la collecte de fonds Purdy’s 

Hop Into Sweetness with our Spring Purdy’s Chocolate Fundraiser! 
Spring is in the air, and so is the delicious scent of Purdy’s treats! Following the success of our 
holiday campaign that raised important funds for our school and students, we are launching our 
spring fundraiser, just in ,me to stock up on chocolate bunnies, Easter eggs, and other yummy 
treats.  
Our spring Purdy’s campaign will run from February 1 un7l March 30. 

How to order: 
1. Visit: hPps://fundraising.purdys.com/1003602-126486  
2. Place your order by March 30, 2025 
3. Pick up your Purdy’s treats on April 9 &10 at the school when parent-teacher mee,ngs will be 
held in the awernoons/evenings.  
Thank you for your con,nued support of our school—one chocolate (bunny) at a ,me!  
Ali Wilson 
Purdy’s Fundraising Coordinator  

Service de garde La Marelle 
Si vous êtes intéressés par le Service de garde La Marelle, n’hésitez pas à consulter le site 
hPps://sdglamarelle.ca/ ou à contacter la personne responsable à info@sdglamarelle.ca. 
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Aidez l’école à amasser des fonds
grâce au programme

Return-It Express

1. Préparez votre sac d’items consignés
Placez les items consignés dans un sac transparent.

N’écrasez pas les items.

Limitez à 12 le nombre de bouteilles de verre dans un sac afin d’éviter qu’il 
soit trop lourd.

Fermez le sac.

2. Rendez-vous à une station Return-It Express.

3. Repérez le kiosque d’impression des étiquettes et entrez le numéro de 
téléphone de l’école.

604-214-2710

4. Imprimez l’étiquette et collez-la sur le sac.

5. Déposez le sac à l’endroit indiqué.
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Calendrier de la gentillesse et du bien-être

Dimanche Lundi Mardi Mercredi Jeudi Vendredi Samedi

1
Demande à ta 

famille de partager 
un moment agréable 

de leur journée 
pendant le repas

2 3 4 5 6 7 8
Fais une tâche 
ménagère pour 

aider à la maison

Laisse un post-it 
avec un message 

d’amitié sur le 
bureau d’un.e ami.e

Dis bonjour à 10 
personnes en 

arrivant à l’école

Partage une 
pensée positive 
avec un.e adulte 

à l’école

Appelle un 
membre de ta 

famille qui vit loin

Souhaite une 
excellente journée à 

la première 
personne 

rencontrée

Relaxe et fais 
quelque chose que 

tu aimes

9 10 11 12 13 14 15

Écris un message, 
une carte ou une 
lettre à quelqu’un 

qui ne s’y attend pas

Aide une personne 
à ranger ses choses

Bois plusieurs 
verres d’eau 

pendant toute ta 
journée

Joue avec quelqu’un 
de différent pour 
une récréation

Rends service à 
quelqu’un dans 

l’école

Va parler à 
quelqu’un que tu 
connais moins à 

l’école

Partage un jeu ou 
un livre que tu 

aimes avec 
quelqu’un

16 17 18 19 20 21 22

Fais le ménage 
de ta chambre

Encourage une 
personne dans ta 
classe pendant la 

matinée

Partage une qualité 
que tu apprécies à 
une personne dans 

ta classe

Rends une 
personne heureuse 
en faisant quelque 
chose qu’elle aime

Passe au moins 
30 minutes à faire 
quelque chose que 

tu aimes

Organise le 
recyclage à la 

maison

Partage un souvenir 
important avec un 

membre de ta 
famille

23 24 25 26 27 28

Prends une marche 
dans la nature avec 

un membre de ta 
famille ou un.e amie

Sois 
reconnaissant.e 

pour quelque chose 
d’important pour toi

Sois honnête et fais 
preuve de 

gentillesse lorsque 
tu communiques 
avec les autres

Porte un chandail 
rose pour la Journée 

du chandail rose

Va au lit 30 minutes 
plus tôt que 
d’habitude

Rends service à 
quelqu’un dans ta 

maison
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